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GOVERNMENT VERSUS ACADEMY.

(Amendmentin French Speling cont’d from p. 159.

Unfortunatly the Academy had not been
consulted. It was up in arms at once.
Jeremiads wer herd about ruin impending
over the sacred tung of Boileau and Ra-
cine if mere outsiders—politicians at that
—wer to be alowd to work their wicked
wil.  The minister of Education had his
hands strengthend by general aproval.
The Comision was instructed to arange a
compromise. Weshal see if the Academy
accepts its report with inevitabl grumbling.

Filology has to move with the times. It
is vain to atempt by academic bulwarks
to opose natural evolution in a living tung.
Language tends to simplify itself, and suc-
ceeds, save in so far as the deliberat act
of academic authorities restrains. A gen-
cral tendency among educated clases with-
stands this simplification—realy due to the
deplorabl habit of reading, manifested
much les in conversation than in riting. We
talk simpler, les gramaticaly, than we rite.

In England we hav to manage these
things for ourselvs—printers and scoolmas-
ters folo the crowd. Once it was the same
in France. Malherbe, whom the French
deify, sent inquirers about French words
to the street-porters at Port au Foin, say-
ing they wer his masters in language.
Since the Academy imposed itself on the
nation, simplificatior has been les easy—
else unnecesary complications of genders
and eccentricities of speling wud hav dis-
apeard long ago. Yet German is not free
from these trubls, and needed the master-
ful Kaiser's authority to sanction reforms,

Alteration in the language of great and
beloved riters is a litl painful. That is why
in these days of the printing pres, ritn
languages alter sloly. We can stil read
Shakspear and Milton with perfect com-
prehension, tho we might not under-
stand them in the street. ““Down hil too
fast needs the drag,” but this French Gov-
ernment reform quite acords with the nat-
ural evolution of language. If the Acad-
emy continues to obstruct—well, *So
much the worse for the coo.”

—This asks yu to subscribe and so help
to reach the circulation aimd at—10,000.

OFFICIAL RECOGNITION,

NATIONAL

The Official Gazett(e of the U. S. Patent
Office (800 to 1000 pages weekly) givs ab-
stracts and anouncements of 400 to 600
patents granted weekly. Chemic terms
apear as recomended by Asoc’n for Ad-
vancement of S(c)ience. Exampls from
a recent issue: oxid, sulfid, suifute, chlorid.

STATE

In N.Y. state, education is administerd
by a Comisioner and Board of Regents at
Albany. Thrice a year uniform examina-
tion papers, covering over fifty subjects
including speling, ar sent simultaneosly
to all public and registerd privat (mostly
shorthand and busines)scools o f academic
grade. Ritn ansers go to Albany for final
inspection and sward. Promotion is bas-
ed largely on these reports, and Regents
certificats araccepted in lieu of examina-
tion by nearly all scools and colleges in
this and many other states. Mr Melvil
Dewey was long secretary of Regents:—
then, program, hight,and others wer man-
datory; now, The Century dict'y is uzed,
but spelings in any good dictionary [that
is, Preferd Spelings] ar accepted. So, N.
Y. state puts no obstacl to reform. E.T.

NEWS-NOTES AND COMENTS.
—A Mesaj for 1906: ThE wurld wil pa

no hed too speling REform until REformerz striv
tco agrE on thr strikt linz ov Natvoor rarther
than too disagrk on the endles linz ov Art.—
Henry Woollen, Ipswich, England.

—A HeRrALD Greeting : Wun krowded
our ov industrius life iz wurth an aje without a
nante. With hartiest Greetingz and Best Wishes
for & Happi Krismas and a Joyus New Year, from
Mr and Mrs H. Drumnmond, Laburnum Hous,
Hetton-le-Hole. Krismas, 1905.

—Mr G. W. Wishard, New York, pays
to hav two copies of THE HERALD sent during
1906 to all reading-rooms of Y. M. C. A. and Y. W,
C. A in N. Y. city and Brooklyn, 28 in number,
Who wil do likewise? Who wi. keep an eye on
these reading-rooms thritout the vear as he does
to see that the litl misionary finds place where i$
can be seen and do its work? To publish with-
out.fulfilment of purpos is Love’s Labor Lost—
¢no money in it."”

—The International Congres of Ameri-
canists meets biennialy (New York, 1902; Stutt-
gart, 1904). and this year in Kebec city, 10 to 15th
Sept. Dr N. E. Dionne, librarian of the legislativ
asembly at Kebec, is general secretary. Mem-
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bers pay $3 fee, asociats $1. All history is cog-
nate with literary wordforius or speling.

—HERALD receits in 1900 : Drummond
$4'85, E. Jones, Werner, Thornton, Kimball, Ly-
on, 1 each, Marriot, Wishard, Tuttle, Cameron,
Boss, Welch, Price, 3025 each, small sums $0'14

Total 311°74.

—Our right adress is, Tug Herawp, 25
Bellevue av., Toronto, Canada (no more, no les).

—Mr Rob’t McClure, 9 Braid st., New
City Road, Glasgow, Scotland, publishes & neat
pamflet of 11 pages, vest pocket size, entitled 7The
szling Reformer, no. 1, dated 25th Dec., 1905. ¢t
contains familiar hyms in a speling with name-
sounds of vowels in hevy-faced type, a, o, i, 0, u,
representing their ordinary to weak sounds. In
other words, McClure uzes hevy-faced type to do
what Woollen does by sinnll capitals (4, 1,1, 0, U)
as shown on preceding page. McClure sends 50
copies postpaid for 2s.

—Mr Burch’s 27th and concluding art-
icl, over two large pages, apeard 8 Feb. It givs a
woodcut of Mr Drummond with biografic note.
The Jones-Drummond altabetic scheule is giyn
(see our pages for April, 1899). Then folos a su-
mary of position by Messrs Drumwmond, Jones,
Lange and editor Burch. The series givs mate-
rial for a historical and critical review (Who wil
rite such?) and is wel done with inuch care.

—The Toronto World, a morning daily,
establisht 1881, uzes these twelv words thruout:
tho, altho, thru, thruous, thoro, thoroly, thoro-
fare, program, demagog, etc. It is now in its
sevnth year of daily consistentpractise ef this.

—Mr G. W. Wishard, 336 w. 44th street,
New York, circulates by mail lithograft and oth-
er printed matter on universal languages, im-
proved speling and other cognate, but mostly
linguistic, subjects. In pakages maild is a copy
of Tue HERALD with several places markt so as
to call atention to matters more pointedly, This
helps put recipients on a right trak, arouses inte-
rest insted of langnid inatention and shudn't be
neglected by distributers.

—The last line of Tennyson's Crossing
the Bar, as he rote it, reads :
When [ have crost the bar.
Medlsome copyists hav changed cros/ to cross'd
in some of their versions.

—*"A Question of Preference in English
Speling” (sevn pages in Popular Science Monthly,
May 1904) by Dr E.W.Bowen, of Kandolph-Macon
College, discusses which ar preferabl in most of
words that differ on difrent sides of the Atlantic
Most of his conclusivuns favor cisatlantic uzayge.

—Bowen’s articl above-mentiond and
Brander Matthews’ one in Harpers Monthly, July
1892, on “American Speling,” giv strong grounds
for rational and authoritativ preference.” These
articls may be cited and quoted coufidently to
douters and the weak in the tru faith.

-—~The articls just cited treat many Pre-
ferd Spelings, not a/Z. That is a list of Preferd
Sp. publisht herein as far as bilge only. We urge
workers to stop “hatching one scheine aftor an-

other” and do a litl spade-work in this loer but
necesary labor.

—Two donations to our work deserv a
special acnoledgment: £1 from E. L. Pontifex, of
Swansea, Wales, unconditional ; $5 from G. W.
Wighard, of New York, on easy conditions.

—Here is the weaknes of speling re-
form : Its trumpets do not blo a certn sound.
Receiving six letters from six speling reformers,
I found each rote a difrent system. This may be
aimiabl, but is incompetent, and, in efect, leavs
vietory with our oponents. It remains with then

til enuf of us unite on & definit system and can
(not only take away, but) substitute. Therin is
the problem. “Man has power over language to
the cxtent that he can pet his felus to agree with
him.” Agreement on a definit program is neces-
ary, becaus all the requirements of modern life
demand accepted standards.—SIDNEY E. BoxD
in Newcastle (Eng.) Chronicle.

—Wedon’t goahed becaus: 1) We keep
to the policy of piecemeal, thinking it the best as
a gradual and evolutionary method. Piecemenl
is abhord by the comercial world and ordinary
peopl becaus no sooner do they unlern one sys-
tem and painfuly lern another than they ar askt
to take another dose. Their feeling is: No, thank
yi. The comercial world, in this as in other
afairs, asks eertnty—fixt speling, not a series of
chauges. 2) Our eneryy is difused—we dont con-
centrate on a singl systemm. We must (a) avoid
discriminating too many shades of sound ; avoid
new letsers and overmarks as iuch as posibl.
(b) Prodiice an alfabet acceptabl to averaus
peopl rather than scolars or cranks.—S. E. BoND.

—-Mr Bond advocats these as two erliest
steps : 1) Unite on k for the ¢-k-q sound; 2) Name
a, 0,1, 1, as in bazaar, they, machine. rule. Givn
this, he says, ther wud no longer be English val-
uss and Italian values to divide us.

—As to Coversus K the Amer. SRA has
givn a decision tho’t wise by many : Advocats of
CorK, or Cand K, ar alike eligibl for member-
ship. Nezither divide nor quarrel about it.

—“Spel faise” was put by Justice Mor-
gan recently, in a Toronto court, to the defend-
ant. Miss Jacques and Mrs Weaver wer bosomn
frends til they quarreld. Then Miss .J. got an in-
decent letter, in riting resembling Mrs W's. Mrs
W.speld it f-a u-1-t-s, as in the letter. Yet Judge
M. tho't theevidence insufficient and dismist the
case. This recalls the celebrated Piggot case.
See our volumz i, page 177.

—HKarki, for khahki, is speld so by some
who drop »s. Ther is no r herd. nor intended to
be herd-—-like first » in Zartar, ar is simply an
orthografic expedient 10 sho prolonad a. Isfirst
k a guttural? If so,kh wud be its sign, and Ahaa-
ki and Taalar better than skakk: and Tartar-+aa
is proper, better than misuse of a» or ak to rep-
resent a sound purely vocal. Aisisagga and Oka-
naagan, if adopted, wud harmonize with Trans-
vaal and Aar.

—Mr Carnegie has endorst pecuuniarily
and otherwise the movement to simplify speling
by making it systematicaly regular. He baks au
organization with hedquarters in New York-—
ain anouncement made just as we go to pres.

ONE Ok OTHER.

An opinion by Dr C.P.G. Scott has had
wide circulation. It isscathing, vet tru:
“In my opinion, long held, and confirmd in
the most positiv inanner by a somewhat extend-
ad lexicografic experencaand filologic stedy, the
so calld ‘system’ of notation, uzed in the current
American and Enylish dictionaries, is thoroly
bad—unhistoric, unsientific, unliterary, unseol-
arly, inconsistent, irrational, inefectiv, utterly
senseles in itself Theris not only no redeening
merit in i, it is & serios obstacl to understanding
and teaching the simplest facts concerning the
bronunciation of English, and its tru historical
position, and its relations with other languages.
“This aplies to Wel:ister, Worcester. Stormonth,
the Imperial, and their uowiling successors, as
the Century and the International, in the same
line of conventional notation. Oniy the Oxford
Dictionary and the Standard Dictionary hav been
bold enuf and wise enut to uze a notation based
on historic and sientific principls, I think all
new dictionaries wil be bold and wise ajs.”
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Now, we take it,the esential purport
of all thisis: 1) Symbols (letters) ar uzed
in their historical or etymologic sound-
values. (NED, or Orford, is, par excel-
ence and alone, founded *on historical
principls”). Historical values corespond
to cosmopolitan uzage. 2) Symbols ar
aranged in pairs, or, rather, triplets, that
sho their mutual relations now and in by-
gon ages. Both points ar not tru of other
dictionaries, whose notations ar chosen for
(not principl, but) conveunience. Result,
a jumbl inconsistent alike with fonology
of past or fonetics of presnt times. Vow-
el symbols, especialy if put in pairs or
triplets, ar redily held in mind with their
relations selfevident. Ordinary diction-
aries simply fail to do this; NED and the
Standard succeed. They re-eco filologic
deliverances on two sides of the Atlantic.
Do they agree thruout? No,they take
difrent values for two vowels (a, 0). We
may tolo one or other, but hardly both.—
Which shud it be?

INVASION AND EXODUS.

New England east of the Conne(c)ticut
river, long considerd a dialectic preserv,
is losing that caracter. We lern that

“However unwiling some New KEnglanders
may be tn acnoledge it, the presnt large imigra-
tion of peopl from other parts of the English-
speaking world is introducing into New England
a more general form of Emnglish; and that the
Irish hav a part in the movement ther can be no
dout. Itis observabl in both pronuneciation and
vocabulary. . ... .. Prof. Grandgent says con-
sérvativ &, which stil prevails, with bug litl vari-
ation, in most of America, is now crowding out a
[ask, fast, farm] in New England.”

On the same page (Dialect Notes, vol. ii,
page 254) Prof. Hempl records this letter
from a lady near Boston:

“Lhav come recently to New England after
long residence in California and note changes in
pronunciation and vocabulary of my aquaintan-
ces here during 25 years. In persons of my own
generation, stil more in the yunger, I note tend-
ency to flutten a [ farm] co @, dens [dance] most
of th=m say. They sound h more in wh, and per-
haps roll r more. In general, however, this let-
ter, when final, is stil silent.”

This exodus of nativs (see Roessler’s
letter on our p. 159) coincides with a lo,
and stil falling, birth-rate, and givs point
to Dr Drummond’s Yankee Families (see
our p. 155). Recently a litl French-Cana-
dian took by rail her nine childern from
the Adirondacs to their father in Maine.
The eldest was sevn, folod by four pairs
of twins. The nine past at 114 fares.

“Exodus” hardly aplies to Maine, wher-
in in parts before remote an era of rail-
road bilding, mining, making pulp, farm-
ing and general activity has begun, like
that in northern Ontario, Railroads open
new districts with fertil belts, unknown
or inaccesibl before—invasion, no exodus.

A VETERAN'S COUNSEL.

ain ask, e on, U up, e ale, ® for, 1 sing,
receiv such general aprobation that any
alfabet must contain them or be doomd to
fail. K seems on the upgrade. Why not
¢ for ch in chime, x for 37 Then we place
all old letters except q. Abolish capitals.

Venice, Ill. WELLINGTON WILCOX.

[Mr W.stird to hav convention of 1876.
His counsel deservs respectful tho’t. An
irreducibl minimum is the vowel-signs in
may we come (which Mr W, rites ma wi
cem). Prof. Skeat says the real cruz of
any alfabetic scheme is how it represents
the vowel in come—his irreducibl mini-
mum. Between Englishmen who cry “no
new letters” and Americans who insist on
several, necesary acord is yet afar. The
mils of the gods linguistic grind sloly,
but exceedingly fine.—Ep.]

LITERATURE

Skeat’s Primer of Classical and English
Philology (Frowde), just out, has much,,
especialy in its erlier chapters, that bears
more or les directly on our problems. As
Papillon says (Compar. Philol., pref.):

“minute study and comparison of the forms
of two such languages as clasic Greek and Latin,
or of two ur more among the languages of mod-
era Burop, withh Que compreucension of the laws
of fonetic chanye that hav operated to produce
existing divergences from comon forms,is the
best posibl preparation for adequat grasp of any
of the problems into which the sience of lan-
guage enters.” '

Too many of us prefer to shut our eyes to
what light ther is,and go blindly on, with
no guide or accepted guiding principls,
busily “hatching one scheme after anoth-
er,” and leading to Bedlam’s Discord.

The yearly volume of Neuere Sprachen
ending March 1906 has four noteworthy
articls: 1) an apreciation or estimat of
Furnival and his work to age of 80, ataind
4 Feb.’05. It is in German by Schrier of
Koln (Cologne). 2) Jespersen of Copen-
hagen givs, translated into German, a his-
tory of fonetics (Zur Geschicte der Phone-
tik). 3) Lloyd has a series of continued
papers on Glides Between Consonants in
English, one being on sylabls and sylabi-
cation. 4) Prof. Geddes of Boston pleads
for a Universal Alfabet setld by an inter-
national convention soon.

KircHEN FRrENcH, a Dictionary of terms
uzed in Cookery. Part I, Fr.—Eng. Part II,
Eng.—Fr. Ben Franklin Co., 232 Irving av.,
Chicago. Oil-dyed paper, 25 cents,

Armd with this traveler’s vest-pocket
consultee one is redy to takl French bils-
of-fare. Without it ther ar tantalizing,
agravating, exasperating blunders, The
average French dictionary (if at hand, but
its bulk forbids) givs litl help in dining-
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room equivalents. These 37 pages ar ful
of them. We note thru, mold, cucumber,
and other preferd spelings, with a general
uptodate air. As the French spel pheas-
ant with f for ph, why not we?

THE OUTCOME.

RITN IN 1912.

In 1906 a bride gave a milion to jurnals
to drop ¢ from Ahave. It cansd a great dis-
cussion. Then milions of peopl dropt use-
les letters, and the governments complet-
ed the reform. Now her litl dauters find
speling easy.

336 w.44, New York. G.W.WISHARD.

THE ELEMENT LENGTH (DURATION).

Too long hav we uzed long and short
with very difrent meanings. This leads to
confusion. The only element in duration
is time, hunderdths or thousandths of a
second mesured by atime-piece. In a fo-
netic notation if nothing is said about du-
ration it may fairly be taken as average.
If more than average, say prolongd; if les,
brief. Long or short ar often ment to dis-
tingnish quantity or quality or both be-
side duration. Length is ambiguos: say
duration. The Germans hav an excelent
and unmistakabl term for it: Lautdauer,
meaning fone-duration.

How shud duration be markt in nota-
tion? Bell has a mark calld “holder” to
sho increast duration, Tuttle cuts the dot
off a note of exclamation (!), musiclans
put a dot,the macron is uzed consistently
in NED and Wright's Eng. Dialect Dict’y,
confusedly in Standard Dict’y (as over a
vowel utterly weak, see & in reformation),
Passy has a special sign also confusedly
employd to sho quality (i in ¢¢ and ea in
eat hav i and i prolongd respectivly), in
walk on page 160 we hav uzed a dubl dia-
mond (:). Any symbol may be employd
that is uzed consistently. Signs may be
changed in difrent fonetic notations as
their authors’ reasons or whims dictate.

Liberty to invent symbols belongs to a
fonetic notation, but in New Speling this
is forbidn almost. Therin we ar limited
nearly to the printer’s case. How shud
prolongation beyond average be indicated
in New Speling which necesarily falls so
far short (in degree) of fonetic notation?
Anser, by dubling. (BEllis in his extensiv
Palaeotype with hunderds of symbols ad-
hered to dubling). Where dubling is not
alowabl, or leads to confusion by asocia-
tion, what? The colon (:). As prolonga-
tion is so comonly asociated with elision
(for which the apostrofe is the establisht
sign), we hav ventured to advise (p. 138)
that the apostrofe hav its functions so ex-
tended as to fil the want. The apostrofe

has evolvd its uses within three centuries
and may stil hav them extended to cover
alied functions.

This matter of duration is so very much
neglected among us that we hav to resors
to Sweden and Germany for light for our
benighted understanding of our own lan-
guage of which we ar as justly proud as
arogant and ignorant. A lecturer in the
university of Upsala has ritn in German a
treatise on it (Englische Lautdaver,iv +
111 pages, Upsala and Leipzig). Lloyd
(Maitre Phonet., 1903, p. 101) calls it “the
most important contribution to our nol-
edge of Enpglish sound-length made for
many years.” Tuttle and Scripture, both
of New Haven,alone inthe English-speak-
ing world, hav givn sound-length much
atention. The rest of us prefer to work,
like moles, in the dark, or if we emerge
to light, shut our eyes and “go it blind.”
We gab away about things of whose ele-
ments we no nothing—compound ignor-
ance: don’t no that we don’t no.

W FOR R,

Williams considers spelings like wvewy
for very, weally for really. point to a “gut-
tural” r,as certn forms of velar r resemb}
w. To me,these spelings indicate a pure
labial sound derived from rounded r by
weakening of the articulation. In some
American pronunciations r is very weak
before unstrest vowels, and may become
entirely silent if not rounded; thus 1 hav
herd vei ka'kt'rist'k from nativs of Ohio
and Indiana. American r is however fre-
quently rounded....... in my pronuncia-
tion nearly the same lip articulation asw.
In case the point articulation of rounded
r is relaxt, the resultant is a lahial strictiv
resembling w; but differs from w in hav-
ing no dorsal elevation, from v in having
no strong friction. This labial r may be
herd as an individual peculiarity in Ame-
rica, and wud certnly be ritn w by any
one trying to represent it,

1n Americaapical vowels ar formd with
tung-point raisd to the r-position nenrly;
similar or identical sounds ocur in Eng-
land.—TUTTLE in Neuere Sprachen, June, 1904.

W for r is, as a rule, nothiing mere than
a trik of languid dandyism in the “better
vulgar,” to uze a hapy trase of Warburton.
Ocasionaly it is due to weaknes of musls
that push the tung forward, and in peopl
free from any trace of afectation.—Sir Mo-
RELL MACKENZIE, Hrgiene of Vocal Orvgans, p.163.

THE HERALD is publisht (with misic nary ob-
ject) in Jan., April, July, Oct., at 25 Bellevue av.,
Toronto, Canada. SUBSCRIBE AND DISTRIBUTE
in letters, in scools, privatly in a hunderd ways;
8 copies to one adress, 25 cents a year in advance.
20 copis, 50 cents; 45 copis, $1: Toco copis, $2.
Issues for a past year, 10c. Foren stampstaken.
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